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ARTISTIC SPEECH PATTERNS IN PODCAST TEXTS

Summary: The article examines artistic speech patterns 

in podcast texts as a means of rhetorical inÁuence on the 
audience. On the material of four episodes of the podcast 

"Close-Up" (hosted by Vsevolod Korshunov and Daulet 

Dzhaynadarov), tropes and Àgures of speech are analyz-

ed, classiÀed according to lexical and syntactic levels. The 
research draws on the works of contemporary media lin-

guists and rhetoricians, as well as on the theoretical prin-

ciples of classical rhetoric, demonstrating the continuity of 

expressive means in media texts.

Keywords: podcast, rhetorical devices, tropes, Àgures of 
speech, metaphor, gradation, anaphora, antithesis, irony, 

intertextuality.

Introduction

The phenomenon of podcasting has, over the 
past decade, attracted the attention of research-
ers of the media, of linguists, and of culturologists. 
The podcast represents "a form of radio journal-
ism" adapted to the new technological conditions 
of content consumption [1, p. 26]. However, unlike 
traditional broadcast radio, the podcast possesses 
a number of distinctive features: it is oriented to-
ward delayed listening, is not constrained by strict 
timing, and presupposes a deeper personalization 
of content. "Podcasts may be assigned to an inde-
pendent format of the new media, which perform the 
functions inherent in the traditional genres of jour-
nalism, that is, the communicative, the information-
al, the advertising, and the recreational" [3, p. 48].

Of particular interest is the speech organization 
of the podcast. Whereas a written text of the mass 
media can be reread and analyzed repeatedly, an 
auditory text is perceived linearly, in temporal suc-
cession, which makes special demands of its rhetor-
ical construction. "Podcasts are a kind of product 
of mediatization, integrating into the life of socie-
ty and becoming a natural part of the daily routine 
for those who listen to them constantly, behind the 
wheel, on holiday, while performing household du-
ties, while eating, during work or study" [4, p. 82].

The present study sets as its aim the identiÀca-
tion and analysis of artistic speech patterns (tropes 

and Àgures of speech) in the texts of the podcast 
"Close-Up", a project of the internet service Kino-
poisk, which is hosted by the Àlm critic Vsevolod 
Korshunov and by Daulet Dzhaynadarov, editor of 
video and podcasts at Kinopoisk. The choice of the 
object is conditioned by the popularity of the pod-
cast, by its inÁuence on the media landscape, and 
by the pronounced individual speech manner of the 
hosts, which combines analytical depth with conver-
sational intonation. The material of the study con-
sisted of four episodes of the podcast released in 
the period from August 2020 to September 2021: 
"Why Alfred Hitchcock's Psycho Still Frightens" (24 
August 2020), "Godzilla vs. Kong as a Typical Mod-
ern Blockbuster" (29 March 2021), "What's Wrong 
with Wrath of Man and the Phenomenon of Guy 
Ritchie" (3 May 2021), and "Why Sergei Eisenstein 
Is the Greatest Director in the History of Cinema" 
(7 September 2021).

Methodology and Material

The empirical base of the study was constituted 
by transcribed fragments of the indicated episodes. 
The Àxing of the material was carried out by the 
method of continuous audio recording followed by 
transcription. The selection of examples for analysis 
was performed according to the principle of repre-
sentativeness: in each episode, fragments were sin-
gled out that demonstrate the systemic use by the 
hosts of tropes and Àgures of speech.
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The theoretical basis of the work is constituted 
by studies in the Àeld of media linguistics and rhet-
oric, in particular by the article of A.Yu. Shirokikh, in 
which the continuity of the classical rhetorical tra-
dition in contemporary media texts is substantiat-
ed [7]. The methodology of analysis relies on the 
classiÀcation of tropes and Àgures of speech con-
solidated in rhetorical and linguistic sources, and 
also on the conception of intertextuality elaborat-
ed by Yu.M. Lotman [6].

1. Theoretical Foundations of the Analysis

1.1. Podcast as an Object of Media Linguistic Re-

search

In contemporary scholarly literature, the podcast 
is examined in three key planes. First, as a form of 
radio journalism, which permits the application to it 
of the methods of analysis worked out for the study 
of broadcast speech. Second, as an independent 
media phenomenon possessing its own speciÀci-
ty. Third, as a completed speech work transmitting 
an expressed authorial position and intended for 
wide dissemination. Researchers emphasize that the 
key speciÀcity of this format consists in the sound 
nature of the content, in the conversational stylis-
tics promoting the accessible exposition of com-
plex topics, and in the subjective coloring reÁecting 
the personal experience of the host or of the invit-
ed guest [8, p. 154].

V.I. Konkov, analyzing the features of the speech 
practice of the contemporary mass media, singles 
out two global causes of the growth of interest in 
the speech resources of the Internet, in the speech 
material generated by television and radio. The Àrst 
is the development of technical means making it 
possible easily to produce oral speech in large quan-
tities and to operate with it (to store it, to edit it, 
to subject it to processing). The second is the nat-
ural gravitation of society toward the oral variety 
of speech as toward the most natural form of the 
existence of language. We are inevitably becoming 
a society which more and more listens and watch-
es and less and less reads. Under these conditions, 
the dialogical character of media texts, their orien-
tation toward "live" communication with the audi-
ence, is naturally intensiÀed [5, p. 18]. This feature 
is fully manifested in podcasts.

1.2. Rhetorical Devices: Tropes and Figures of 

Speech

As A.Yu. Shirokikh observes, "the inÁuencing 
function of rhetoric is still relevant": the creators 
of mass-media texts "choose the means and modes 

of verbalization that to the greatest degree corre-
spond to that view of the event which the journalist 
wishes to form in the audience" [7, p. 176].

In the tradition of classical rhetoric, two prin-
cipal types of expressive means are distinguished: 
tropes, that is, lexical means based on the trans-
fer of meaning (metaphor, metonymy, simile, epi-
thet, irony), and Àgures of speech, that is, syntactic 
constructions that violate the neutral word order 
or create a particular rhythmical pattern (anapho-
ra, gradation, antithesis, rhetorical question, inver-
sion). In contemporary linguistics this classiÀcation 
is preserved, although the terminology may vary.

Also important for the analysis of media texts 
is the concept of intertextuality. Yu.M. Lotman, ex-
amining culture as a text, emphasized the entire 
complexity of the organization of such a text, com-
posed of other texts, of the most diverse elements 
imported from other textual spaces [6]. Quotations, 
functioning as semiotic references to another text, 
accumulate within themselves the cultural and his-
torical experience of humanity and serve as mark-
ers of involvement in tradition. A new text, relying 
on its pre-texts, rethinking, contesting, or reformu-
lating them, thereby inevitably addresses its pre-
decessors [2, p. 50].

In the context of the podcast, this is manifest-
ed in the use of quotations, allusions, and prece-
dent-setting phenomena that refer to well-known 
cultural texts.

2. Analysis of Artistic Speech Patterns in the 

Podcast "Close-Up"

2.1. Episode "Why Alfred Hitchcock's Psycho Still 

Frightens" (24 August 2020)

In this episode the hosts turn to the classic Àlm 
of the director Sir Alfred Hitchcock, and their speech 
is saturated with Àgures that emphasize the psy-
chological depth of the material under discussion.

Anaphora. Vsevolod Korshunov uses anaphora 
(the repetition of the initial element) to strengthen 
the contrast between the external and the internal 
world of the human being: "internal demons, inter-
nal problems are far more terrifying than external 
demons". The repetition of the modiÀer "internal" 
at the beginning of two syntagmas accentuates at-
tention on the psychological nature of fear.

Simile. Daulet Dzhaynadarov, characterizing 
Hitchcock's directorial method, resorts to an ex-
tended simile: "He is a kind of sportsman of Àlm 
direction, who is constantly arranging challenges 
for himself". The simile not only describes the crea-

tive method but also transfers the abstract concept 
of "professional mastery" into the concrete plane 
of sports terminology, accessible to the audience, 
which is characteristic of the podcast.

Rhetorical question. The rhetorical question of 
Daulet Dzhaynadarov, "Whence, then, do these 
layerings of meanings arise?", does not require an 
answer but structures the further reasoning. "The 
rhetorical question is a favorite device in the rhet-
oric of journalism" [7, p. 177]. Here it performs the 
function of involving the listener in the process of 
meaning generation.

Gradation. Vsevolod Korshunov uses ascend-
ing gradation to designate the value of a classical 
Àlm work: "And a Àlm, a good Àlm, an outstanding 
Àlm, a classic Àlm, it is always greater than its au-
thor...". The successive intensiÀcation of semantic 
signiÀcance (good, outstanding, classic) prepares 
the concluding thesis about the quality of the work.

Anaphora and metaphor. In the same episode, 
Korshunov combines anaphora and metaphor: "...
they really are very similar, they really are two sides 
not even of one medal... This is one side of one med-
al...". The repetition of "they really are" creates an 
anaphoric structure, and the extended metaphor 
of the medal (internal/external, good/evil) repre-
sents an example of antithesis framed through a 
metaphorical image. Such a combination of devic-
es many times over intensiÀes the expressiveness 
of the utterance.

2.2. Episode "Godzilla vs. Kong as a Typical Mod-

ern Blockbuster" (29 March 2021)

In this episode, devoted to the analysis of con-
temporary mass cinema, the hosts actively use Àg-
ures emphasizing the simpliÀcation of images and 
of narrative logic.

Simile. Daulet Dzhaynadarov resorts to a simi-
le that lowers the pathos of the mythical creatures: 
"But in fact Godzilla and Kong, in this Àlm they are 
reduced to the pure function of huge Àghting ma-
chines, that is, to a kind of wrestlers". The comparison 
with wrestlers (the characters of sports-entertain-
ment shows) performs the function of irony, lay-
ing bare the commercial nature of contemporary 
blockbusters.

Antithesis. In the utterance of Daulet there is 
contained a vivid antithesis: "A huge terrifying crea-
ture is able to be tender". The opposition of "huge, 
terrifying" and "tender" creates a Àgurative ten-
sion which, in the host's view, remains unrealized 
in the Àlm.

Litotes. Vsevolod Korshunov uses litotes (de-
liberate understatement) to create a comic eරect: 
"...he enters into interaction with a little axe...". In-
stead of the neutral "uses an axe" or the elevated 
"Àghts with an axe", the litotes lowers the pathos 
of what may be seen on the screen.

Anaphora and antithesis. A complex Àgure com-
bining anaphora and antithesis is used by Daulet 
Dzhaynadarov: "...you do not believe their decisions, 
you do not believe that they feel and think any-
thing, that is, you believe this little girl here...". The 
anaphoric repetition of "you do not believe" in the 
Àrst part is opposed to the laconic "you believe" 
in the second, while the objects of disbelief (deci-
sions, feelings, thoughts) contrast with the object 
of belief, "this little girl here". The antithesis here 
emphasizes the semantic rupture between the soul-
less (decisions, the abstract "they") and the living, 
the concrete.

Gradation. Daulet uses descending gradation to 
evaluate the logical transitions in the Àlm: "The is-
sue here is that all these transitions, from the log-
ical point of view, they are super utilitarian, super 
unjustiÀed...". The repetition of the adverb "super" 
with the intensiÀcation of negative evaluation (util-
itarian, unjustiÀed) strengthens the critical pathos. 
In another fragment of the same episode, Dzhayna-
darov constructs an ascending gradation: "...when 
it seems to me that, in fact, the dramaturgy of the 
hero, empathy, is itself the foundation of the Àlm, 
the foundation of cinema, the foundation of art...". 
Here each successive concept widens the previous 
one (Àlm, cinema, art), raising a particular thesis to 
the level of a universal statement.

2.3. Episode "What's Wrong with Wrath of Man 

and the Phenomenon of Guy Ritchie" (3 May 2021)

This episode, devoted to the work of the English 
director Guy Ritchie, demonstrates an active use of 
irony and of extended metaphors.

Irony (antiphrasis). Vsevolod Korshunov uses 
extended irony, playing upon the archaic charac-
ter of the aesthetics of Guy Ritchie: "for me this is 
a kind of genre of Old Testament cinema; if cine-
ma had existed in the age of Moses, then it would 
surely have been such. Probably not on the techni-
cal level, but on the conceptual one: an eye for an 
eye, a tooth for a tooth, may my soul be Àlled with 
wrath and vengeance, well, and all such things...". 
The irony here is realized through the unexpected 
juxtaposition of contemporary cinema and bibli-
cal antiquity, and the quotation from the Old Tes-
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tament ("an eye for an eye, a tooth for a tooth") 
serves as a precedent-setting phenomenon, refer-
ring back to an archaic system of values. Korshunov 
also uses self-irony: "It is I who am such, spoiled by 
Bergman". Here the proper name (Bergman) func-
tions as a precedent-setting phenomenon denoting 
high, elitist cinema. The self-irony lowers the possi-
ble pathos of the previous utterances and creates 
the trusting intonation characteristic of the podcast.

Gradation. In the same episode, Vsevolod de-
velops his ironic image, using gradation: "...cinema 
from before the Birth of Christ, such Old Testament, 
chthonic cinema; one can say even more crude-
ly, cinema of the Stone Age". The intensiÀcation 
of chronological depth (Old Testament, before the 
Birth of Christ, the Stone Age) strengthens the com-
ic eරect, carrying the characterization to the point 
of absurdity.

Metaphor. Concluding the conversation about 
the Àlm of Guy Ritchie, Korshunov sums up: "This 
is literally walking our inner monster". The meta-
phor "walking the inner monster" combines every-
day lexis ("walking") with psychological lexis ("inner 
monster"), creating an image of the Àlm as a safe 
zone for the release of suppressed instincts.

2.4. Episode "Why Sergei Eisenstein Is the Great-

est Director in the History of Cinema" (7 Septem-

ber 2021)

In this episode, devoted to a classic of world cin-
ema, the hosts use Àgures emphasizing the scale 
and signiÀcance of the Àgure under discussion.

Anaphora. Daulet Dzhaynadarov opens the epi-
sode with an anaphora opposing the choice of theme 
to opportunistic priorities: "We chose not some top-
ical novelty, not something passing, something that, 
of course, will tear up the box o඼ce, but, possibly, 
will sink into oblivion. We chose a theme...". The 
repetition of "we chose" at the beginning of the 
opposed constructions sets a rhythmical structure 
and accentuates the consciousness of the choice.

Gradation. Vsevolod Korshunov uses descend-
ing gradation to describe the modest living condi-
tions of Eisenstein: "The residents of the communal 
apartment decided to squeeze together, in order 
to give such a great director a separate room: not 
an apartment, not a villa, not a yacht, but simply a 
tiny little room of a few metres there". The enumer-
ation from the larger to the smaller (apartment, vil-
la, yacht, tiny little room) creates a comic contrast 
between the merits of the director and his every-
day conditions.

Metaphor. In the same episode, Korshunov uses 
the phrase "Here we make money", which is a dead 
metaphor (an idiom). In the context of the conver-
sation about the fact that Eisenstein shot propagan-
da Àlms on state commission, this phrase acquires 
a double meaning: the direct one (earning mon-
ey) and the implicit one (ideological production).

Metaphor and gradation. Korshunov constructs 
an utterance combining metaphor ("the Àlms are 
living") and gradation: "His Àlms are studied. His 
Àlms are watched. His Àlms are living, in my view". 
The intensiÀcation of meaning (studied, watched, 
living) in this example represents an ascending gra-
dation in which each successive link strengthens 
the previous one: from rational action ("studied"), 
through perception ("watched"), to an emotional 
and Àgurative culmination ("living"). "The Àlms are 
living" is a metaphor. The attribute of a living be-
ing is transferred to a work of art, which a඼rms the 
independent artistic life of the Àlm, bringing it out 
into the sphere of ontological status.

Gradation. Analyzing the type of hero in the Àlm 
Battleship Potemkin, Korshunov uses gradation (peo-
ple, mass, collective hero). The enumeration is built 
from the broader concept ("the people") to the more 
compact one ("the collective hero"). Such a solu-
tion creates the eරect of consistent concretization.

3. Conclusion

The analysis carried out has shown that the 
speech fabric of the podcast "Close-Up" is built as 
a multi-level rhetorical space in which lexical and 
syntactic means do not simply coexist but mutual-
ly complement one another. The hosts use a wide 
set of tropes and Àgures of speech, which trans-
forms a conversation about cinema into a dynamic, 
emotionally saturated, and at the same time struc-
tured action.

The analysis makes it possible to single out Àve 
key functions that these devices perform in the au-
ditory format.

1) Dialogization of communication. Rhetori-
cal questions involve the listener in reÁection, and 
anaphoras organize sounding speech rhythmical-
ly, compensating for the absence of visual contact.

2) Creation of an eරect of presence. Conversa-
tional lexis, ellipsis, litotes, and also markers of oral 
speech (repetitions, pauses, self-interruptions), imi-
tate spontaneous conversation, erasing the bound-
ary between studio and audience.

3) Emotional inÁuence. Metaphors and similes 
transform abstract evaluations into tangible images, 

and gradations (both ascending and descending) reg-
ulate the emotional intensity, from pathos to irony.

4) Structuring of complex content. By virtue of 
gradations, a hierarchy of concepts is built up, and 
similes and metaphors clarify professional terms, 
making expert conversation accessible to an un-
prepared audience.

5) Ironic reÁection. Irony encompasses not only 
separate phrases but also the general tonality of the 
speech, helping the hosts to maintain critical distance, 
to avoid moralizing, and to create a trusting atmos-
phere (this is especially manifested in the episode 
about the Àlm Wrath of Man (dir. Guy Ritchie, 2021)).

Particularly indicative are those cases in which 
the hosts simultaneously use several devices with-

in the framework of a single phrase (for example, 
anaphora with metaphor, antithesis with gradation). 
Such combinations many times over strengthen the 
expressiveness and bear witness to a high level of 
rhetorical culture.

The podcast "Close-Up" vividly demonstrates 
how the classical rhetorical instruments are or-
ganically adapted to the contemporary audito-
ry format. They do not enter into contradiction 
with the unconstrained tone of the conversation 
but, on the contrary, strengthen its expressive-
ness, structure the information, and evoke in the 
listener an emotional response, that is, they re-
solve the principal tasks confronting the authors 
of the podcast.
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tament ("an eye for an eye, a tooth for a tooth") 
serves as a precedent-setting phenomenon, refer-
ring back to an archaic system of values. Korshunov 
also uses self-irony: "It is I who am such, spoiled by 
Bergman". Here the proper name (Bergman) func-
tions as a precedent-setting phenomenon denoting 
high, elitist cinema. The self-irony lowers the possi-
ble pathos of the previous utterances and creates 
the trusting intonation characteristic of the podcast.

Gradation. In the same episode, Vsevolod de-
velops his ironic image, using gradation: "...cinema 
from before the Birth of Christ, such Old Testament, 
chthonic cinema; one can say even more crude-
ly, cinema of the Stone Age". The intensiÀcation 
of chronological depth (Old Testament, before the 
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to opportunistic priorities: "We chose not some top-
ical novelty, not something passing, something that, 
of course, will tear up the box o඼ce, but, possibly, 
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da Àlms on state commission, this phrase acquires 
a double meaning: the direct one (earning mon-
ey) and the implicit one (ideological production).
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an utterance combining metaphor ("the Àlms are 
living") and gradation: "His Àlms are studied. His 
Àlms are watched. His Àlms are living, in my view". 
The intensiÀcation of meaning (studied, watched, 
living) in this example represents an ascending gra-
dation in which each successive link strengthens 
the previous one: from rational action ("studied"), 
through perception ("watched"), to an emotional 
and Àgurative culmination ("living"). "The Àlms are 
living" is a metaphor. The attribute of a living be-
ing is transferred to a work of art, which a඼rms the 
independent artistic life of the Àlm, bringing it out 
into the sphere of ontological status.

Gradation. Analyzing the type of hero in the Àlm 
Battleship Potemkin, Korshunov uses gradation (peo-
ple, mass, collective hero). The enumeration is built 
from the broader concept ("the people") to the more 
compact one ("the collective hero"). Such a solu-
tion creates the eරect of consistent concretization.

3. Conclusion

The analysis carried out has shown that the 
speech fabric of the podcast "Close-Up" is built as 
a multi-level rhetorical space in which lexical and 
syntactic means do not simply coexist but mutual-
ly complement one another. The hosts use a wide 
set of tropes and Àgures of speech, which trans-
forms a conversation about cinema into a dynamic, 
emotionally saturated, and at the same time struc-
tured action.

The analysis makes it possible to single out Àve 
key functions that these devices perform in the au-
ditory format.

1) Dialogization of communication. Rhetori-
cal questions involve the listener in reÁection, and 
anaphoras organize sounding speech rhythmical-
ly, compensating for the absence of visual contact.

2) Creation of an eරect of presence. Conversa-
tional lexis, ellipsis, litotes, and also markers of oral 
speech (repetitions, pauses, self-interruptions), imi-
tate spontaneous conversation, erasing the bound-
ary between studio and audience.

3) Emotional inÁuence. Metaphors and similes 
transform abstract evaluations into tangible images, 

and gradations (both ascending and descending) reg-
ulate the emotional intensity, from pathos to irony.

4) Structuring of complex content. By virtue of 
gradations, a hierarchy of concepts is built up, and 
similes and metaphors clarify professional terms, 
making expert conversation accessible to an un-
prepared audience.

5) Ironic reÁection. Irony encompasses not only 
separate phrases but also the general tonality of the 
speech, helping the hosts to maintain critical distance, 
to avoid moralizing, and to create a trusting atmos-
phere (this is especially manifested in the episode 
about the Àlm Wrath of Man (dir. Guy Ritchie, 2021)).

Particularly indicative are those cases in which 
the hosts simultaneously use several devices with-

in the framework of a single phrase (for example, 
anaphora with metaphor, antithesis with gradation). 
Such combinations many times over strengthen the 
expressiveness and bear witness to a high level of 
rhetorical culture.

The podcast "Close-Up" vividly demonstrates 
how the classical rhetorical instruments are or-
ganically adapted to the contemporary audito-
ry format. They do not enter into contradiction 
with the unconstrained tone of the conversation 
but, on the contrary, strengthen its expressive-
ness, structure the information, and evoke in the 
listener an emotional response, that is, they re-
solve the principal tasks confronting the authors 
of the podcast.
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ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ РЕЧЕВЫЕ ОБОРОТЫ В ТЕКСТАХ 
ПОДКАСТА

Аннотация: В статье рассматриваются художе-

ственные речевые обороты в текстах подкаста как 
средство риторического воздействия на аудиторию. 
На материале четырех выпусков подкаста «Круп-

ным планом» (ведущие – Всеволод Коршунов и Дау-

лет Джайнадаров) анализируются тропы и фигуры 
речи, классифицируемые по лексическому и синтакси-

ческому уровням. Исследование опирается на труды 

современных медиалингвистов и риториков, а также 
на теоретические положения античной риторики, 
демонстрирующие преемственность выразитель-

ных средств в медийных текстах.

Ключевые слова: подкаст, риторические приемы, 
тропы, фигуры речи, метафора, градация, анафора, 
антитеза, ирония, интертекстуальность.

Введение
Феномен подкастинга за последнее десяти-

летие привлекает внимание исследователей ме-
диа, лингвистов и культурологов. Подкаст пред-
ставляет собой «форму радиожурналистики», 
адаптированную к новым технологическим ус-
ловиям потребления контента [1, с. 26]. Одна-
ко, в отличие от традиционного эфирного ра-
дио, подкаст обладает рядом отличительных 
признаков: он ориентирован на отсроченное 
прослушивание, не ограничен жестким хроно-
метражем и предполагает более глубокую пер-
сонализацию контента. Подкасты можно отне-
сти к самостоятельному формату новых медиа, 
которые выполняют функции, присущие тради-
ционным жанрам журналистики, то есть ком-
муникативную, справочную, рекламную и ре-
креационную» [3, с. 48].

Особый интерес представляет речевая орга-
низация подкаста. Если письменный текст СМИ 
может быть неоднократно перечитан и проана-
лизирован, то аудиальный текст воспринимается 
линейно, во временной последовательности, что 
предъявляет особые требования к его ритори-
ческому построению. «Подкасты являются сво-
его рода продуктом медиатизации, интегриру-
ясь в жизнь общества и становясь естественной 

частью дневной рутины для тех, кто их слушает 
постоянно – за рулем, на отдыхе, при выполне-
нии домашних обязанностей, за едой, во время 
работы или учебы [4, с.82].

Настоящее исследование ставит своей це-
лью выявление и анализ художественных рече-
вых оборотов (тропов и фигур речи) в текстах 
подкаста «Крупным планом» – проекта интер-
нет-сервиса «Кинопоиск», который ведут кино-
критик Всеволод Коршунов и Даулет Джайнада-
ров, редактор видео и подкастов «Кинопоиска». 
Выбор объекта обусловлен популярностью под-
каста, его влиянием на медиаландшафт и ярко 
выраженной индивидуальной речевой манерой 
ведущих, сочетающей аналитическую глубину 
с разговорной интонацией. Материалом иссле-
дования послужили четыре выпуска подкаста, 
вышедшие в период с августа 2020 по сентябрь 
2021 года: «Почему “Психо” Альфреда Хичкока 
до сих пор пугает» (24.08.2020), «“Годзилла про-
тив Конга” как типичный современный блокба-
стер» (29.03.2021), «Что не так с “Гневом челове-
ческим” и в чем феномен Гая Ричи» (03.05.2021) 
и «Почему Сергей Эйзенштейн – величайший ре-
жиссер в истории кино» (07.09.2021).

Методология и материал. Эмпирическую базу 
исследования составили расшифрованные фраг-

менты указанных выпусков. Фиксация материала 
осуществлялась методом сплошной аудиозапи-
си с последующей транскрибацией. Отбор при-
меров для анализа производился по принципу 
репрезентативности: в каждом выпуске выделя-
лись фрагменты, демонстрирующие системное 
использование ведущими тропов и фигур речи.

Теоретической основой работы служат ис-
следования в области медиалингвистики и ри-
торики, в частности, статья А.Ю. Широких, где 
обосновывается преемственность античной ри-
торической традиции в современных медиатек-
стах [7]. Методология анализа опирается на клас-
сификацию тропов и фигур речи, закрепленную 
в риторических и лингвистических источниках, а 
также на концепцию интертекстуальности, раз-
работанную Ю. М. Лотманом [6].

1. Теоретические основания анализа
1.1. Подкаст как объект медиалингвистиче-

ского исследования
В современной научной литературе подкаст 

рассматривается в трех ключевых плоскостях. 
Во-первых, как форма радиожурналистики, что 
позволяет применять к нему методы анализа, раз-
работанные для изучения эфирной речи. Во-вто-
рых, как самостоятельное медийное явление, об-
ладающее собственной спецификой. В-третьих 
как законченное речевое произведение, транс-
лирующее выраженную авторскую позицию и 
рассчитанное на широкое распространение. Ис-
следователи подчеркивают, что ключевая спец-
ифика данного формата заключается в звуко-
вой природе контента, разговорной стилистике, 
способствующей доступному изложению слож-
ных тем, и субъективной окраске, отражающей 
личный опыт ведущего или приглашенного го-
стя [8 с. 154].

В. И. Коньков, анализируя особенности рече-
вой практики современных СМИ, выделяет две 
глобальные причины роста интереса к речевым 
ресурсам Интернета, к речевому материалу, по-
рождаемому телевидением и радио. Первая – 
развитие технических средств, дающих возмож-
ность легко порождать в большом количестве 
устную речь и оперировать ею (хранить, редак-
тировать, подвергать обработке). Вторая – есте-
ственное тяготение общества к устной разновид-
ности речи как к наиболее естественной форме 
существования языка. Мы неизбежно становимся 
обществом, которое все больше слушает и смо-
трит и все меньше читает. В этих условиях зако-

номерно усиливается диалогичность медийных 
текстов, их ориентация на «живое» общение с 
аудиторией [5, с. 18]. Эта черта в полной мере 
проявляется в подкастах.

1.2. Риторические приемы: тропы и фигуры 
речи

Как замечает А.Ю. Широких, «воздействую-
щая функция риторики по-прежнему актуаль-
на»: создатели текстов СМИ «избирают средства 
и способы вербализации, которые в наиболь-
шей степени соответствуют тому взгляду на со-
бытие, который журналист хочет сформировать 
у аудитории» [7, с. 176].

В традиции античной риторики различаются 
два основных типа выразительных средств: тро-
пы – лексические средства, основанные на пере-
носе значения (метафора, метонимия, сравнение, 
эпитет, ирония) и фигуры речи –синтаксические 
конструкции, нарушающие нейтральный поря-
док слов или создающие особый ритмический 
рисунок (анафора, градация, антитеза, риториче-
ский вопрос, инверсия). В современной лингви-
стике эта классификация сохраняется, хотя тер-
минология может варьироваться.

Важным для анализа медийных текстов явля-
ется также понятие интертекстуальности. Ю.М. 
Лотман, рассматривая культуру как текст,  под-
черкивал всю сложность устройства такого тек-
ста, состоящего из других текстов, из привне-
сенных из других текстовых пространств самых 
различных элементов. [6]. Цитаты, выступая зна-
ковыми отсылками к чужому тексту, аккумули-
руют в себе культурно-исторический опыт че-
ловечества и служат маркерами приобщения к 
традиции. Новый текст, опираясь на предтексты, 
переосмысляя, оспаривая или переформулируя 
их, тем самым неизбежно обращается к своим 
предшественникам [2, с. 50]. 

В контексте подкаста это проявляется в ис-
пользовании цитат, аллюзий, прецедентных фе-
номенов, отсылающих к известным культурным 
текстам.

2. Анализ художественных речевых обо-

ротов в подкасте «Крупным планом»
2.1. Выпуск «Почему “Психо” Альфреда Хич-

кока до сих пор пугает» (24.08.2020)
В этом выпуске ведущие обращаются к класси-

ческому фильму режиссера сэра Альфреда Хич-
кока, и их речь насыщена фигурами, подчеркива-
ющими психологическую глубину обсуждаемого 
материала.
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современных медиалингвистов и риториков, а также 
на теоретические положения античной риторики, 
демонстрирующие преемственность выразитель-
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Введение
Феномен подкастинга за последнее десяти-

летие привлекает внимание исследователей ме-
диа, лингвистов и культурологов. Подкаст пред-
ставляет собой «форму радиожурналистики», 
адаптированную к новым технологическим ус-
ловиям потребления контента [1, с. 26]. Одна-
ко, в отличие от традиционного эфирного ра-
дио, подкаст обладает рядом отличительных 
признаков: он ориентирован на отсроченное 
прослушивание, не ограничен жестким хроно-
метражем и предполагает более глубокую пер-
сонализацию контента. Подкасты можно отне-
сти к самостоятельному формату новых медиа, 
которые выполняют функции, присущие тради-
ционным жанрам журналистики, то есть ком-
муникативную, справочную, рекламную и ре-
креационную» [3, с. 48].

Особый интерес представляет речевая орга-
низация подкаста. Если письменный текст СМИ 
может быть неоднократно перечитан и проана-
лизирован, то аудиальный текст воспринимается 
линейно, во временной последовательности, что 
предъявляет особые требования к его ритори-
ческому построению. «Подкасты являются сво-
его рода продуктом медиатизации, интегриру-
ясь в жизнь общества и становясь естественной 

частью дневной рутины для тех, кто их слушает 
постоянно – за рулем, на отдыхе, при выполне-
нии домашних обязанностей, за едой, во время 
работы или учебы [4, с.82].

Настоящее исследование ставит своей це-
лью выявление и анализ художественных рече-
вых оборотов (тропов и фигур речи) в текстах 
подкаста «Крупным планом» – проекта интер-
нет-сервиса «Кинопоиск», который ведут кино-
критик Всеволод Коршунов и Даулет Джайнада-
ров, редактор видео и подкастов «Кинопоиска». 
Выбор объекта обусловлен популярностью под-
каста, его влиянием на медиаландшафт и ярко 
выраженной индивидуальной речевой манерой 
ведущих, сочетающей аналитическую глубину 
с разговорной интонацией. Материалом иссле-
дования послужили четыре выпуска подкаста, 
вышедшие в период с августа 2020 по сентябрь 
2021 года: «Почему “Психо” Альфреда Хичкока 
до сих пор пугает» (24.08.2020), «“Годзилла про-
тив Конга” как типичный современный блокба-
стер» (29.03.2021), «Что не так с “Гневом челове-
ческим” и в чем феномен Гая Ричи» (03.05.2021) 
и «Почему Сергей Эйзенштейн – величайший ре-
жиссер в истории кино» (07.09.2021).

Методология и материал. Эмпирическую базу 
исследования составили расшифрованные фраг-

менты указанных выпусков. Фиксация материала 
осуществлялась методом сплошной аудиозапи-
си с последующей транскрибацией. Отбор при-
меров для анализа производился по принципу 
репрезентативности: в каждом выпуске выделя-
лись фрагменты, демонстрирующие системное 
использование ведущими тропов и фигур речи.

Теоретической основой работы служат ис-
следования в области медиалингвистики и ри-
торики, в частности, статья А.Ю. Широких, где 
обосновывается преемственность античной ри-
торической традиции в современных медиатек-
стах [7]. Методология анализа опирается на клас-
сификацию тропов и фигур речи, закрепленную 
в риторических и лингвистических источниках, а 
также на концепцию интертекстуальности, раз-
работанную Ю. М. Лотманом [6].

1. Теоретические основания анализа
1.1. Подкаст как объект медиалингвистиче-

ского исследования
В современной научной литературе подкаст 

рассматривается в трех ключевых плоскостях. 
Во-первых, как форма радиожурналистики, что 
позволяет применять к нему методы анализа, раз-
работанные для изучения эфирной речи. Во-вто-
рых, как самостоятельное медийное явление, об-
ладающее собственной спецификой. В-третьих 
как законченное речевое произведение, транс-
лирующее выраженную авторскую позицию и 
рассчитанное на широкое распространение. Ис-
следователи подчеркивают, что ключевая спец-
ифика данного формата заключается в звуко-
вой природе контента, разговорной стилистике, 
способствующей доступному изложению слож-
ных тем, и субъективной окраске, отражающей 
личный опыт ведущего или приглашенного го-
стя [8 с. 154].

В. И. Коньков, анализируя особенности рече-
вой практики современных СМИ, выделяет две 
глобальные причины роста интереса к речевым 
ресурсам Интернета, к речевому материалу, по-
рождаемому телевидением и радио. Первая – 
развитие технических средств, дающих возмож-
ность легко порождать в большом количестве 
устную речь и оперировать ею (хранить, редак-
тировать, подвергать обработке). Вторая – есте-
ственное тяготение общества к устной разновид-
ности речи как к наиболее естественной форме 
существования языка. Мы неизбежно становимся 
обществом, которое все больше слушает и смо-
трит и все меньше читает. В этих условиях зако-

номерно усиливается диалогичность медийных 
текстов, их ориентация на «живое» общение с 
аудиторией [5, с. 18]. Эта черта в полной мере 
проявляется в подкастах.

1.2. Риторические приемы: тропы и фигуры 
речи

Как замечает А.Ю. Широких, «воздействую-
щая функция риторики по-прежнему актуаль-
на»: создатели текстов СМИ «избирают средства 
и способы вербализации, которые в наиболь-
шей степени соответствуют тому взгляду на со-
бытие, который журналист хочет сформировать 
у аудитории» [7, с. 176].

В традиции античной риторики различаются 
два основных типа выразительных средств: тро-
пы – лексические средства, основанные на пере-
носе значения (метафора, метонимия, сравнение, 
эпитет, ирония) и фигуры речи –синтаксические 
конструкции, нарушающие нейтральный поря-
док слов или создающие особый ритмический 
рисунок (анафора, градация, антитеза, риториче-
ский вопрос, инверсия). В современной лингви-
стике эта классификация сохраняется, хотя тер-
минология может варьироваться.

Важным для анализа медийных текстов явля-
ется также понятие интертекстуальности. Ю.М. 
Лотман, рассматривая культуру как текст,  под-
черкивал всю сложность устройства такого тек-
ста, состоящего из других текстов, из привне-
сенных из других текстовых пространств самых 
различных элементов. [6]. Цитаты, выступая зна-
ковыми отсылками к чужому тексту, аккумули-
руют в себе культурно-исторический опыт че-
ловечества и служат маркерами приобщения к 
традиции. Новый текст, опираясь на предтексты, 
переосмысляя, оспаривая или переформулируя 
их, тем самым неизбежно обращается к своим 
предшественникам [2, с. 50]. 

В контексте подкаста это проявляется в ис-
пользовании цитат, аллюзий, прецедентных фе-
номенов, отсылающих к известным культурным 
текстам.

2. Анализ художественных речевых обо-

ротов в подкасте «Крупным планом»
2.1. Выпуск «Почему “Психо” Альфреда Хич-

кока до сих пор пугает» (24.08.2020)
В этом выпуске ведущие обращаются к класси-

ческому фильму режиссера сэра Альфреда Хич-
кока, и их речь насыщена фигурами, подчеркива-
ющими психологическую глубину обсуждаемого 
материала.
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Анафора. Всеволод Коршунов использует ана-
фору (единоначатие) для усиления контраста 
между внешним и внутренним миром челове-
ка: «внутренние демоны, внутренние проблемы 
гораздо страшнее нежели демоны внешние». По-
втор определения «внутренние» в начале двух 
синтагм  акцентирует внимание на психологи-
ческой природе страха.

Сравнение. Даулет Джайнадаров, характери-
зуя режиссерский метод Хичкока, прибегает к 
развернутому сравнению: «Это такой спортсмен 
от кинорежиссуры, который постоянно устра-
ивает себе челленджи». Сравнение не только 
описывает творческий метод, но и переводит 
абстрактное понятие «профессиональное ма-
стерство» в конкретную, доступную аудитории 
плоскость спортивной терминологии, что харак-
терно для подкаста.

Риторический вопрос. Риторический вопрос 
Даулета Джайнадарова «Откуда же возникают 
эти напластования смыслов?» не требует отве-
та, но структурирует дальнейшее рассуждение. 
«Риторический вопрос – излюбленный прием в 
риторике публицистики» [7, с. 177]. Здесь он вы-
полняет функцию вовлечения слушателя в про-
цесс смыслопорождения.

Градация. Всеволод Коршунов использует вос-
ходящую градацию для обозначения ценности 
классического кинопроизведения: «А фильм, хо-
роший фильм, выдающийся фильм, классический 
фильм он всегда больше автора…». Последова-
тельное наращивание смысловой значимости (хо-
роший → выдающийся → классический) подготав-
ливает итоговый тезис о качестве произведения..

Анафора и метафора. В этом же выпуске Кор-
шунов комбинирует анафору и метафору: «… они 
правда очень похожи, они правда две стороны 
даже не одной медали… Это одна сторона од-
ной медали…». Повтор «они правда» создает ана-
форическую структуру, а развернутая метафора 
медали (внутреннее/внешнее, добро/зло) пред-
ставляет собой пример антитезы, оформленной 
через метафорический образ. Такое сочетание 
приемов многократно усиливает выразитель-
ность высказывания.

2.2. Выпуск «“Годзилла против Конга” как ти-

пичный современный блокбастер» (29.03.2021)
В этом выпуске, посвященном анализу со-

временного массового кинематографа, ведущие 
активно используют фигуры, подчеркивающие 
упрощение образов и логики повествования.

Сравнение. Даулет Джайнадаров прибегает к 
сравнению, снижающему пафос мифических су-
ществ: «На самом же деле Годзилла и Конг, они 
же в этом фильме сведены до чисто функции 
огромных боевых машин, то есть таких рестле-
ров немного». Сравнение с рестлерами (персо-
нажами спортивно-развлекательных шоу) выпол-
няет функцию иронии, обнажая коммерческую 
природу современных блокбастеров.

Антитеза. В высказывании Даулета содержит-
ся яркая антитеза: «Огромное страшное суще-
ство умеет быть нежным». Противопоставление 
«огромное страшное» и «нежным» создает об-
разное напряжение, которое, по мысли ведуще-
го, остается нереализованным в фильме.

Литота. Всеволод Коршунов использует ли-
тоту (намеренное преуменьшение) для создания 
комического эффекта: «…он вступает во взаимо-
действие с топориком…». Вместо нейтрального 
«использует топор» или возвышенного «сража-
ется топором», литота снижает пафос того, что 
можно видеть на экране.

Анафора и антитеза. Сложная фигура, объе-
диняющая анафору и антитезу, используется Да-
улетом Джайнадаровым: «… ты не веришь их ре-
шениям, ты не веришь, что они что-то чувствуют 
и думают, то есть ты веришь девочке вот этой 
маленькой…». Анафорический повтор «ты не ве-
ришь» в первой части противопоставлен лако-
ничному «ты веришь» во второй, а объекты не-
верия (решения, чувства, мысли) контрастируют 
с объектом веры – «девочкой вот этой малень-
кой». Антитеза здесь подчеркивает смысловой 
разрыв между бездушным (решения, абстракт-
ное «они») и живым, конкретным.

Градация. Даулет использует нисходящую 
градацию для оценки логических переходов в 
фильме: «Тут вопрос того, что все эти переходы 
с логической точки зрения, они супер служеб-
ные, супер неоправданные…». Повтор наречия 
«супер» с нарастанием негативной оценки (слу-
жебные → неоправданные) усиливает критиче-
ский пафос. В другом фрагменте того же выпуска 
Джайнадаров строит восходящую градацию: «… 
когда мне кажется, что собственно драматургия 
героя, сопереживание – это и есть основа филь-
ма, основа кинематографа, основа искусства…». 
Здесь каждое последующее понятие расширяет 
предыдущее (фильм → кинематограф → искус-
ство), поднимая частный тезис до уровня уни-
версального утверждения.

2.3. Выпуск «Что не так с “Гневом челове-

ческим” и в чем феномен Гая Ричи» (03.05.2021)
Этот выпуск, посвященный творчеству ан-

глийского режиссера Гая Ричи, демонстриру-
ет активное использование иронии и развер-
нутых метафор.

Ирония (антифразис). Всеволод Коршунов ис-
пользует развернутую иронию, обыгрывая арха-
ичность эстетики Гая Ричи: «для меня это такой 
жанр ветхозаветное кино, если бы кино суще-
ствовало в эпоху Моисея, то оно наверняка было 
бы таким. Наверное, не на техническом уровне, 
а на концептуальном: око за око, зуб за зуб, да 
наполнится гневом и возмездием душа моя, вот, 
всякое такое…». Ирония здесь реализуется через 
неожиданное соположение современного ки-
нематографа и библейской древности, а цитата 
из Ветхого Завета («око за око, зуб за зуб») слу-
жит прецедентным феноменом, отсылающим к 
архаической системе ценностей. Также Коршу-
нов использует самоиронию: «Это я такой, ис-
порченный Бергманом». Здесь имя собственное 
(Бергман) выступает как прецедентный феномен, 
обозначающий высокое, элитарное кино. Само-
ирония снижает возможный пафос предыдущих 
высказываний и создает доверительную интона-
цию, характерную для подкаста.

Градация. В этом же выпуске Всеволод разви-
вает иронический образ, используя градацию: «… 
кино до Рождества Христова, такое ветхозаветное, 
хтоническое, кино, можно сказать даже еще гру-
бее, кино Каменного века». Нарастание хроноло-
гической глубины (ветхозаветное → до Рождества 
Христова → Каменный век) усиливает комиче-
ский эффект, доводя характеристику до абсурда.

Метафора. Завершая разговор о фильме Гая 
Ричи, Коршунов резюмирует: «Это буквально 
выгул нашего внутреннего монстра». Метафора 
«выгул внутреннего монстра» объединяет быто-
вую лексику («выгул») с психологической («вну-
тренний монстр»), создавая образ фильма как 
безопасной зоны для высвобождения подавлен-
ных инстинктов.

2.4. Выпуск «Почему Сергей Эйзенштейн –ве-

личайший режиссер в истории кино» (07.09.2021)
В этом выпуске, посвященном классику ми-

рового кино, ведущие используют фигуры, под-
черкивающие масштаб и значимость обсужда-
емой фигуры.

Анафора. Даулет Джайнадаров открывает вы-
пуск анафорой, противопоставляющей выбор 

темы конъюнктурным приоритетам: «Мы выбра-
ли не какую-то актуальную новинку, не что-то 
приходящее, что-то что, конечно, порвет кассу 
кинопроката, но, возможно, канет в Лету. Мы 
выбрали тему…». Повтор «мы выбрали» в на-
чале противопоставленных конструкций зада-
ет ритмическую структуру и акцентирует осоз-
нанность выбора.

Градация. Всеволод Коршунов использует нис-
ходящую градацию для описания скромных ус-
ловий жизни Эйзенштейна: «Жители комунал-
ки решили уплотниться, чтобы такому великому 
режиссеру дать отдельную комнату: не кварти-
ру, не виллу, не яхту, а просто крохотную, там 
несколькометровую комнатку». Перечисление 
от большего к меньшему (квартира → вилла → 
яхта → крохотная комнатка) создает комический 
контраст между заслугами режиссера и его бы-
товыми условиями.

Метафора. В этом же выпуске Коршунов ис-
пользует фразу «Здесь мы делаем деньги», ко-
торая является стертой метафорой (идиомой). В 
контексте разговора о том, что Эйзенштейн сни-
мал пропагандистские фильмы по заказу госу-
дарства, эта фраза приобретает двойной смысл: 
прямое значение (зарабатывание денег) и скры-
тое (идеологическое производство).

Метафора и градация. Коршунов строит вы-
сказывание, объединяющее метафору («филь-
мы живые») и градацию: «Его фильмы изуча-
ют. Его фильмы смотрят. Его фильмы живые, 
на мой взгляд». Нарастание смысла (изучают → 
смотрят → живые) в данном примере представ-
ляют собой восходящую градацию, в которой 
каждое последующее звено усиливает преды-
дущее: от рационального действия («изучают») 
и через восприятие («смотрят») к эмоциональ-
но-образному итогу («живые»). «Фильмы жи-
вые» является метафорой. Признак живого су-
щества переносится на произведение искусства, 
что утверждает самостоятельную художествен-
ную жизнь фильма, выводя его в сферу онто-
логического статуса.

Градация. Анализируя тип героя в фильме 
«Броненосец Потемкин», Коршунов использу-
ет градацию (народ → масса → массовидный ге-
рой). Перечисление выстраивается от широкого 
понятия («народ») к более емкому («массовид-
ный герой»). Такое решение создает эффект по-
следовательной конкретизации.
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Анафора. Всеволод Коршунов использует ана-
фору (единоначатие) для усиления контраста 
между внешним и внутренним миром челове-
ка: «внутренние демоны, внутренние проблемы 
гораздо страшнее нежели демоны внешние». По-
втор определения «внутренние» в начале двух 
синтагм  акцентирует внимание на психологи-
ческой природе страха.

Сравнение. Даулет Джайнадаров, характери-
зуя режиссерский метод Хичкока, прибегает к 
развернутому сравнению: «Это такой спортсмен 
от кинорежиссуры, который постоянно устра-
ивает себе челленджи». Сравнение не только 
описывает творческий метод, но и переводит 
абстрактное понятие «профессиональное ма-
стерство» в конкретную, доступную аудитории 
плоскость спортивной терминологии, что харак-
терно для подкаста.

Риторический вопрос. Риторический вопрос 
Даулета Джайнадарова «Откуда же возникают 
эти напластования смыслов?» не требует отве-
та, но структурирует дальнейшее рассуждение. 
«Риторический вопрос – излюбленный прием в 
риторике публицистики» [7, с. 177]. Здесь он вы-
полняет функцию вовлечения слушателя в про-
цесс смыслопорождения.

Градация. Всеволод Коршунов использует вос-
ходящую градацию для обозначения ценности 
классического кинопроизведения: «А фильм, хо-
роший фильм, выдающийся фильм, классический 
фильм он всегда больше автора…». Последова-
тельное наращивание смысловой значимости (хо-
роший → выдающийся → классический) подготав-
ливает итоговый тезис о качестве произведения..

Анафора и метафора. В этом же выпуске Кор-
шунов комбинирует анафору и метафору: «… они 
правда очень похожи, они правда две стороны 
даже не одной медали… Это одна сторона од-
ной медали…». Повтор «они правда» создает ана-
форическую структуру, а развернутая метафора 
медали (внутреннее/внешнее, добро/зло) пред-
ставляет собой пример антитезы, оформленной 
через метафорический образ. Такое сочетание 
приемов многократно усиливает выразитель-
ность высказывания.

2.2. Выпуск «“Годзилла против Конга” как ти-

пичный современный блокбастер» (29.03.2021)
В этом выпуске, посвященном анализу со-

временного массового кинематографа, ведущие 
активно используют фигуры, подчеркивающие 
упрощение образов и логики повествования.

Сравнение. Даулет Джайнадаров прибегает к 
сравнению, снижающему пафос мифических су-
ществ: «На самом же деле Годзилла и Конг, они 
же в этом фильме сведены до чисто функции 
огромных боевых машин, то есть таких рестле-
ров немного». Сравнение с рестлерами (персо-
нажами спортивно-развлекательных шоу) выпол-
няет функцию иронии, обнажая коммерческую 
природу современных блокбастеров.

Антитеза. В высказывании Даулета содержит-
ся яркая антитеза: «Огромное страшное суще-
ство умеет быть нежным». Противопоставление 
«огромное страшное» и «нежным» создает об-
разное напряжение, которое, по мысли ведуще-
го, остается нереализованным в фильме.

Литота. Всеволод Коршунов использует ли-
тоту (намеренное преуменьшение) для создания 
комического эффекта: «…он вступает во взаимо-
действие с топориком…». Вместо нейтрального 
«использует топор» или возвышенного «сража-
ется топором», литота снижает пафос того, что 
можно видеть на экране.

Анафора и антитеза. Сложная фигура, объе-
диняющая анафору и антитезу, используется Да-
улетом Джайнадаровым: «… ты не веришь их ре-
шениям, ты не веришь, что они что-то чувствуют 
и думают, то есть ты веришь девочке вот этой 
маленькой…». Анафорический повтор «ты не ве-
ришь» в первой части противопоставлен лако-
ничному «ты веришь» во второй, а объекты не-
верия (решения, чувства, мысли) контрастируют 
с объектом веры – «девочкой вот этой малень-
кой». Антитеза здесь подчеркивает смысловой 
разрыв между бездушным (решения, абстракт-
ное «они») и живым, конкретным.

Градация. Даулет использует нисходящую 
градацию для оценки логических переходов в 
фильме: «Тут вопрос того, что все эти переходы 
с логической точки зрения, они супер служеб-
ные, супер неоправданные…». Повтор наречия 
«супер» с нарастанием негативной оценки (слу-
жебные → неоправданные) усиливает критиче-
ский пафос. В другом фрагменте того же выпуска 
Джайнадаров строит восходящую градацию: «… 
когда мне кажется, что собственно драматургия 
героя, сопереживание – это и есть основа филь-
ма, основа кинематографа, основа искусства…». 
Здесь каждое последующее понятие расширяет 
предыдущее (фильм → кинематограф → искус-
ство), поднимая частный тезис до уровня уни-
версального утверждения.

2.3. Выпуск «Что не так с “Гневом челове-

ческим” и в чем феномен Гая Ричи» (03.05.2021)
Этот выпуск, посвященный творчеству ан-

глийского режиссера Гая Ричи, демонстриру-
ет активное использование иронии и развер-
нутых метафор.

Ирония (антифразис). Всеволод Коршунов ис-
пользует развернутую иронию, обыгрывая арха-
ичность эстетики Гая Ричи: «для меня это такой 
жанр ветхозаветное кино, если бы кино суще-
ствовало в эпоху Моисея, то оно наверняка было 
бы таким. Наверное, не на техническом уровне, 
а на концептуальном: око за око, зуб за зуб, да 
наполнится гневом и возмездием душа моя, вот, 
всякое такое…». Ирония здесь реализуется через 
неожиданное соположение современного ки-
нематографа и библейской древности, а цитата 
из Ветхого Завета («око за око, зуб за зуб») слу-
жит прецедентным феноменом, отсылающим к 
архаической системе ценностей. Также Коршу-
нов использует самоиронию: «Это я такой, ис-
порченный Бергманом». Здесь имя собственное 
(Бергман) выступает как прецедентный феномен, 
обозначающий высокое, элитарное кино. Само-
ирония снижает возможный пафос предыдущих 
высказываний и создает доверительную интона-
цию, характерную для подкаста.

Градация. В этом же выпуске Всеволод разви-
вает иронический образ, используя градацию: «… 
кино до Рождества Христова, такое ветхозаветное, 
хтоническое, кино, можно сказать даже еще гру-
бее, кино Каменного века». Нарастание хроноло-
гической глубины (ветхозаветное → до Рождества 
Христова → Каменный век) усиливает комиче-
ский эффект, доводя характеристику до абсурда.

Метафора. Завершая разговор о фильме Гая 
Ричи, Коршунов резюмирует: «Это буквально 
выгул нашего внутреннего монстра». Метафора 
«выгул внутреннего монстра» объединяет быто-
вую лексику («выгул») с психологической («вну-
тренний монстр»), создавая образ фильма как 
безопасной зоны для высвобождения подавлен-
ных инстинктов.

2.4. Выпуск «Почему Сергей Эйзенштейн –ве-

личайший режиссер в истории кино» (07.09.2021)
В этом выпуске, посвященном классику ми-

рового кино, ведущие используют фигуры, под-
черкивающие масштаб и значимость обсужда-
емой фигуры.

Анафора. Даулет Джайнадаров открывает вы-
пуск анафорой, противопоставляющей выбор 

темы конъюнктурным приоритетам: «Мы выбра-
ли не какую-то актуальную новинку, не что-то 
приходящее, что-то что, конечно, порвет кассу 
кинопроката, но, возможно, канет в Лету. Мы 
выбрали тему…». Повтор «мы выбрали» в на-
чале противопоставленных конструкций зада-
ет ритмическую структуру и акцентирует осоз-
нанность выбора.

Градация. Всеволод Коршунов использует нис-
ходящую градацию для описания скромных ус-
ловий жизни Эйзенштейна: «Жители комунал-
ки решили уплотниться, чтобы такому великому 
режиссеру дать отдельную комнату: не кварти-
ру, не виллу, не яхту, а просто крохотную, там 
несколькометровую комнатку». Перечисление 
от большего к меньшему (квартира → вилла → 
яхта → крохотная комнатка) создает комический 
контраст между заслугами режиссера и его бы-
товыми условиями.

Метафора. В этом же выпуске Коршунов ис-
пользует фразу «Здесь мы делаем деньги», ко-
торая является стертой метафорой (идиомой). В 
контексте разговора о том, что Эйзенштейн сни-
мал пропагандистские фильмы по заказу госу-
дарства, эта фраза приобретает двойной смысл: 
прямое значение (зарабатывание денег) и скры-
тое (идеологическое производство).

Метафора и градация. Коршунов строит вы-
сказывание, объединяющее метафору («филь-
мы живые») и градацию: «Его фильмы изуча-
ют. Его фильмы смотрят. Его фильмы живые, 
на мой взгляд». Нарастание смысла (изучают → 
смотрят → живые) в данном примере представ-
ляют собой восходящую градацию, в которой 
каждое последующее звено усиливает преды-
дущее: от рационального действия («изучают») 
и через восприятие («смотрят») к эмоциональ-
но-образному итогу («живые»). «Фильмы жи-
вые» является метафорой. Признак живого су-
щества переносится на произведение искусства, 
что утверждает самостоятельную художествен-
ную жизнь фильма, выводя его в сферу онто-
логического статуса.

Градация. Анализируя тип героя в фильме 
«Броненосец Потемкин», Коршунов использу-
ет градацию (народ → масса → массовидный ге-
рой). Перечисление выстраивается от широкого 
понятия («народ») к более емкому («массовид-
ный герой»). Такое решение создает эффект по-
следовательной конкретизации.
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3. Заключение
Проведенный анализ показал, что речевая 

ткань подкаста «Крупным планом» выстроена 
как многоуровневое риторическое простран-
ство, где лексические и синтаксические сред-
ства не просто сосуществуют, а взаимно допол-
няют друг друга. Ведущие используют широкий 
набор тропов и фигур речи, что превращает 
разговор о кино в динамичное, эмоциональ-
но насыщенное и в то же время структуриро-
ванное действие.

Анализ позволяет выделить пять ключевых 
функций, которые эти приемы выполняют в ау-
диальном формате.

1) Диалогизация общения. Риторические во-
просы вовлекают слушателя в размышление, а 
анафоры организуют звучащую речь ритмически, 
компенсируя отсутствие визуального контакта.

2) Создание эффекта присутствия. Разговор-
ная лексика, эллипсис, литота, а также маркеры 
устной речи (повторы, паузы, самоперебивы) 
имитируют спонтанный разговор, стирая гра-
ницу между студией и аудиторией.

3) Эмоциональное воздействие. Метафоры 
и сравнения превращают абстрактные оценки 
в осязаемые образы, а градации (восходящие 
и нисходящие) регулируют эмоциональный на-
кал – от пафоса до иронии.

4) Структурирование сложного содержания. 
Благодаря градациям выстраивается иерархия 
понятий, а сравнения и метафоры поясняют про-
фессиональные термины, делая экспертный разго-
вор доступным для неподготовленной аудитории.

5) Ироническая рефлексия. Ирония, охваты-
вает не только отдельные фразы, но и общую 
тональность речи, помогая ведущим сохранять 
критическую дистанцию, избегать морализатор-
ства и создавать доверительную атмосферу (осо-
бенно это проявляется в выпуске о фильме «Гнев 
человеческий» (реж. Гай Ричи, 2021 г.).

Особенно показательны случаи, когда веду-
щие одновременно используют несколько при-
емов в рамках одной фразы (например, анафору 
с метафорой, антитезу с градацией). Такие соче-
тания многократно усиливают выразительность 
и свидетельствуют о высоком уровне риториче-
ской культуры.

Подкаст «Крупным планом» наглядно демон-
стрирует, как классические риторические инстру-
менты органично адаптируются к современному 
аудиальному формату. Они не вступают в про-
тиворечие с непринужденным тоном беседы, а, 
напротив, усиливают ее выразительность, струк-
турируют информацию и вызывают у слушателя 
эмоциональный отклик – то есть решают глав-
ные задачи, стоящие перед авторами подкаста.
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THE COMINTERN AND THE SOVIET AVANT-GARDE 
IN THE ARTISTIC LIFE OF SHANGHAI IN THE 

1920s–1930s

Summary: In the history of Chinese artistic culture of the 

1920s–1930s, a special place is occupied by the phenom-

enon of Shanghai, a city that became not only a center 

of commercial and cultural life, but also an arena of ac-

tive international ideological and artistic exchange. It was 

precisely here, amid political turbulence and colonial di-

versity, that the formation of new artistic directions took 

place, in which the traditions of Chinese aesthetics, West-

ern modernism, and the ideological impulses of the Soviet 

avant-garde collided and interacted.

One of the most important factors that determined the char-

acter of the artistic processes of this period was the presence 

of the Communist International (Comintern), whose activity 

in Shanghai during the 1920s–1930s promoted not only the 
dissemination of Marxist ideas, but also the transmission of 

artistic models that had emerged in the Soviet Union. Through 

a network of educational, publishing, and artistic structures, 

as well as through the activity of individual artists, teachers, 

and agitators, the ideas of Constructivism, Proletkult, and the 

visual language of Soviet propaganda penetrated into China.

This transmission had not only a political but also an 

aesthetic character: the forms of visual expression devel-

oped in the Soviet avant-garde (the poster, photomontage, 

agitprop design, "production art") found a new synthetic 

context in the Shanghai milieu. Here they merged with 

traditional Chinese symbolic systems, forming a distinctive 

"revolutionary modernism," in which ideology and aes-

thetics constitute an inseparable whole.

The study of the Comintern’s role in the artistic life of 

Shanghai makes it possible to gain a deeper understand-

ing of the global character of cultural ties in the Àrst half 
of the twentieth century.

The Soviet avant-garde, which had received worldwide 

recognition as the aesthetics of utopia and industrial pro-

gress, underwent a process of localization in China: its 

ideological energy and visual dynamism were rethought 

through the prism of Chinese artistic thinking, founded on 

the principles of symbolism, allusion, and the metaphori-

cal structure of the image.

These processes developed especially actively in Shanghai, 

where the interaction of Soviet artists, journalists, and polit-

ical emissaries with the Chinese intelligentsia gave impetus 

to the creation of a new type of political art, that is, an art of 

mass communication.

The visual culture of Shanghai of the 1930s is not only the 

aesthetics of the poster and newspaper illustration, but also 

the formation of a new understanding of the image as an 

instrument of social inÁuence.
Thus, the Comintern in the artistic context of Shanghai acts 

not merely as a political institution, but as a mediator of a 

modernist visual language, thanks to which the ideas of revo-

lution received an aesthetic expression that was understand-

able and close to the Chinese audience.

The aim of the present article is to analyze the mecha-

nisms of artistic and ideological interaction between the 

Soviet avant-garde and the Shanghai artistic milieu of the 

1920s–1930s.
The study is directed toward identifying the aesthetic paral-

lels, formal borrowings, and cultural transformations as a re-

sult of which the ideas of the Comintern were integrated into 

Chinese artistic practice and contributed to the formation of 

a socially oriented modernism, a speciÀc form of synthesis of 
art and ideology.

The relevance of this topic is conditioned by the need to revise 

Eurocentric approaches to the history of modernism.

Contemporary research increasingly regards modernism as a 

network of transnational interactions, in which Shanghai and 

Moscow occupy key positions in the formation of the artistic 

language of the twentieth century.

Consideration of the Comintern not only as a political but 

also a cultural structure makes it possible to look anew at the 

interconnection of art, ideology, and the global processes of 

modernization.

Keywords: Comintern, Soviet avant-garde, Shanghai, 

Chinese modernism, revolutionary modernism, political 

graphics, Constructivism, VKhUTEMAS, Proletkult, wood-

cut, poster art, cross-cultural exchange, art and ideology, 
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